
Ли Синтан закончил мыть тарелки. Се Мин протянула ему маленькое полотенце: «Вот, вытри
руки этим».

Ли Синтан взял полотенце и сказал: «В следующий раз я не хочу видеть тебя на кухне,
выполняющим эти случайные работы. Для всего этого есть горничные. Даже если они заняты,
приходи и ищи меня. Хорошо». Сказав это, он погладил ее по голове и ушел.

Се Мин ничего не могла сказать и могла только смотреть на его уход.

....

В столовой

Когда Се Мин вышла на улицу, она увидела, что все уже там.

Когда мать Ли увидела Се Мин, она широко улыбнулась ей и сказала: «Приходи, мы ждали
тебя».

Ли Цинь махнул рукой и сказал: «Невестка, подойди и сядь рядом с моим братом. Он
приготовил для тебя место».

Се Мин кивнула и села на сиденье рядом с Ли Синтаном.

Увидев всех присутствующих в столовой, отец Се сказал: «Раз уж все здесь, давайте начнем
есть».

Все начали раскладывать еду по своим тарелкам.

Мать Ли передала отцу Се кислые свиные ребрышки, которые она приготовила, и сказала:
«Вот, Чжуан, съешь это, я знаю, что это твое любимое блюдо».

Отец Ли чуть не выплюнул еду изо рта и сказал: «Извините».

Ли Цинь взял салфетку и отдал отцу. Затем он наклонился к нему и прошептал: «Похоже, у
мистера Ли теперь есть соперник в любви. Ты должен сделать что-то, я не хочу, чтобы был
отчим».

Отец сузил глаза и сказал: «Заткнись».

Ли Цин сунул пальцы в рот и продолжил есть.



Между тем, игнорируя всех, Ли Синтан постоянно клал еду на тарелку Се Мин. Когда Се Мин
попытался остановить его, он сказал: «Тебе следует есть больше. Ты слишком худая».

Се Мин надула губы и сказала: «Но это уже слишком. Я растолстею».

Ли Синтан погладила ее по голове и сказала: «Даже если ты наберешь еще 100 фунтов, я не
против».

Се Мин посмотрела на него и сказала: «Что, если люди скажут, что твоя жена толстая?»

"Мне все равно."

"Что, если я не влезу в платья и все такое?"

" Мне все равно."

«Что, если люди начнут оценивать твой вкус?»

" Мне все равно."

«Что, если…» Се Мин собиралась что-то сказать, когда Ли Синтан прервал ее и сказал: «Меня
не волнует, что говорят люди у них плохой вкус».

Се Мин уставилас на Ли Синтана. Она не знала, серьезно он говорил или нет, но чувствовала,
что его слова были искренними.

Увидев Се Мин в изумлении, Ли Синттан сказал: «Не думай слишком много и ешь».

.....

Когда все закончили есть, мама Ли и бабушка Ли пошли за десертом.

Отец Се повернулся к Се Мин и сказал: «Твой брат возвращается завтра. Я посоветовал ему
продолжить учебу в самом Лондоне, но он сказал, что хочет вернуться и помочь мне в нашем
семейном бизнесе, что с ним делать? Только теперь ты можешь заставить его понять.

Се Мин кивнула головой и сказала: «Я знаю, что он приедет завтра, и мы поедем встречать его
в аэропорт завтра. И если он хочет вернуться и помочь вам, это неплохая идея. Вы стареете, вы
не можете сделай все сам одиночку».



Отец Ли кивнул головой.

Ли Синтан наклонился к Се Мин и спросил: «С кем ты идешь?»

Се Мин ответила: «Я думала пойти с вами, но если вы заняты, я понимаю. Извините, что не
спросила вас перед принятием решения».

Ли Синтан усмехнулся и сказал: «Я пойду с вами. И вам не нужно спрашивать меня, прежде
чем принимать какие-либо решения, особенно решения относительно меня, и помните все, что
говорит моя жена».

Ли Цинь, сидевший рядом с ними, все слышал. Он громко рассмеялся и сказал: «О Боже, мой
брат — раб-жены, точно так же, как мой отец и дедушка».

Смущенные перед отцом Ли и дедушкой Ли вместе сказали: «Мы не рабы-жены.

Бабушка Ли и мать Ли положили руку на плечо мужа и спросили: «Что ты сказал, милый?»
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